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Viktige personer i denne boken:

Lillian Haugplassen: 18 år sommeren 1922. Foreldreløs, har vokst opp i fosterhjem på småbruket Bråtvoll utenfor Horten

Margit Bråten: Jevnaldrende med Lillian, arbeider i et kontor på Frogner i Kristiania

Mads Karlsen: Jevnaldrende med Lillian. Fra Kristiania, men ble i ung alder plassert på Bastøy utenfor Horten

Christian: Barndomskamerat av Mads

Fred Willy Skau: Ung tollbetjent

Direktør Hans William Friis: Bor på Frogner i Kristiania. I førtiårene. Opprinnelig etternavn «Hansen», men har tatt hustruens etternavn

Fru Margrethe Friis: Hans kone

Esther Friis: Deres femårige datter

Beate Hansen: Sekretæren til Friis

Agnethe: Beates venninne og samboer

Ingeborg Jensen (tidligere Karlsen): Moren til Mads

Peder Jensen: Ingeborgs nye ektemann

Enkefru Abell: eier leiligheten der Mads Karlsen får leie et rom

Else Martinsen: Hans William Friis’ ungdomskjæreste, driver pensjonat ved Eidsvoll

Tove Helgesen: Nyansatt kokke hos Friis-familien. Har tidligere arbeidet for skipsreder i Bergen som gikk konkurs

Arthur Kristoffersen: Mannen som svarte på Lillians annonse

Natalie: Margit og Lillians venninne


Kjære leser

I denne boken får Lillian endelig sjansen til å møte sin far! Ikke rart hun både gleder seg og er spent! Hun har gjort seg så mange tanker om hvordan han kan være, og hun har selvfølgelig store forventninger til ham. Det har kanskje dere lesere også? Vi får håpe at han innfrir!

Lillian og Mads har endelig blitt kjærester, og det virker heldigvis som om Fred er helt ute av bildet. Dermed burde veien videre fremover ligge lys og lett foran dem. Vanskeligheter kan likevel oppstå der man aller minst venter det, og kjærlighetens stier er ikke alltid de enkleste å slå inn på. I denne boken vil også en person dukke opp som jeg først kommer til å sette på listen over «viktige personer» fra og med neste bok i serien. Noen av dere har kanskje en anelse om hvem det kan være, men det spørs om anelsen deres er riktig? Den som leser, får se.

God lesning!

Hilsen Salmund


Slik sluttet forrige bok:

Det som åpenbarte seg, var en ganske spinkel og liten mann. Helt annerledes enn hun hadde forestilt seg. Ansiktet var magert og skarpskåret, og den nesten lillafargede nesen var en tanke for stor for resten av det bleke ansiktet. Håret var mørkt og glattkjemmet bakover, men temmelig tynt på issen. Øynene var verken blå eller brune slik hun hadde fantasert om, men var heller grålige.

Plutselig dro hun kjensel på ham. Hun hadde jo sett ham for bare noen øyeblikk siden inne på trikken – dette var den samme mannen som hadde trengt seg foran henne for å komme først ut av vognen!

Nå sto han nærmest inngangen til restauranten, og det var tydelig at han ikke hadde oppdaget henne ennå. Blikket hans sveipet rundt i alle retninger, og bare Lillian visste hvem han så etter.

Plutselig ble hun usikker på hvor lurt dette var. Hun visste ikke hva hun egentlig hadde vært forberedt på, bare at det ikke var dette. Han var også annerledes, veldig annerledes fra den helteskikkelsen hun hadde forestilt seg.

En brå panikk fylte henne, og hun fikk mest lyst til å snu og gå hjem igjen. Men hun hadde bestemt seg for å møte ham, og det skulle hun også gjøre. Likevel var hun nødt til å tvinge seg selv til å ta de siste skrittene bort til ham, før hun rakte frem hånden. – God dag. Det er jeg som er Lillian. Jeg går ut ifra at det er meg du venter på?


1

Fredag 22. september 1922, inne på Grand kafe i Kristiania

Tenk at hun satt her, ansikt til ansikt med sin egen far! Lillian måtte klype seg i armen for å forsikre seg om at hun ikke drømte. Alt var så uvirkelig, men det var sant!

– En øl til meg, takk, sa faren til kelneren som straks var kommet til bordet hovmesteren hadde henvist dem til, et stykke unna vinduet. – Hva vil du ha å drikke, Lillian?

– Bare en brus, takk. Hun sa det første hun kom på, uten å tenke over det. Det var i det hele tatt vanskelig å tenke klart! Situasjonen var så annerledes enn hun hadde forestilt seg. Mannen som satt overfor henne, hadde ikke noe kjent ved seg, ingen trekk som lignet noe hun hadde sett i sitt eget speilbilde. Han var fremdeles en fremmed, men kanskje ville han føles mer som en far når de fikk litt tid på seg?

Kelneren trakk seg tilbake etter at de hadde fått menyen.

Faren skjøv den til side uten å kaste et blikk på den, og bøyde seg frem mot henne. Han grep den ene hånden hennes med begge sine. – Det skal være sikkert og visst at jeg har ventet på deg! Du er sannelig din mor opp av dage. Jeg burde ha kjent deg igjen med det samme.

Hun likte ham bedre når han smilte. Førsteinntrykket hadde vært heller dårlig, men hvordan kunne hun vite at mannen som hadde trengt seg forbi henne for å komme først ut av trikken, var faren hennes som hun var på vei for å møte? Han hadde sikkert bare vært ivrig etter endelig å se henne, på samme måte som hun hadde vært ivrig etter å møte ham.

Det var vanskelig å løsrive blikket fra adamseplet hans. Ikke bare var det ekstra fremtredende, men det beveget seg ustanselig opp og ned når han snakket.

– Du skrev i annonsen at din mor er død. Er det lenge siden?

– Hun døde da jeg var spedbarn, sa Lillian tungt. I korte trekk fortalte hun det hun visste om hvordan hun var kommet til barnehjemmet, og at moren etter alt å dømme var den kvinnen som kort tid etter var blitt funnet ved Tønsberg havn.

Hun stanset fortellingen da kelneren kom til bordet deres med drikkevarene.

– Ønsker dere noe å spise?

– Nei takk, ikke foreløpig. Faren hennes svarte for dem begge før hun rakk å si noe. Idet kelneren forsvant, kikket han over bordet på henne: – Det er altfor tidlig på dagen for noe mat for min del. Jeg går ut ifra at det er slik med deg også?

– Ja, takk, det holder lenge for meg med et glass brus …

Hun syntes ikke hun kunne si at sulten faktisk hadde begynt å melde seg hos henne. Hun hadde vært for spent til å klare å spise noe særlig til frokost.

Isteden fortsatte hun å fortelle det lille hun visste om moren sin:

– Bestyrerinnen fra barnehjemmet oppsøkte meg her i Kristiania nylig, og hun hadde med seg dette brevet og smykket som mor ville jeg skulle få etter at jeg fylte atten. Lillian fant frem brevet fra vesken og viste ham det. – Jeg ante ikke noe av dette fra før, men det som står i brevet, fikk meg til å tenke at jeg sannsynligvis hadde en far et sted der ute, og at han antagelig var i live. Det var slik jeg fikk ideen om å sette inn annonsen i et forsøk på å finne deg.

– Og det er jeg veldig glad for at du gjorde. Han brettet ut brevarkene og begynte straks å fingranske linjene.

Det var ikke mulig å lese av ansiktsuttrykket hans hva han tenkte eller følte, mens han leste disse siste linjene som kjæresten hans hadde skrevet. Lillian kunne bare forestille seg de følelsene som måtte flomme gjennom ham da han leste morens siste ord. Samtidig lette hun etter likhetstrekk mellom dem – et eller annet trekk ved ham som hun kunne ta med seg etterpå og tenke at akkurat det måtte hun ha arvet etter ham.

Hun bet seg ikke merke i noe spesielt. Kanskje Mads kunne ha sett noe slikt dersom han hadde vært her med dem. Det var nok lettere å oppdage eventuelle likheter for en utenforstående.

– Så utrolig leit å lese. Han ga henne brevet tilbake. Adamseplet fortsatte å gå opp og ned, antagelig fordi han var rørt og måtte svelge noen ganger. – Jeg går ut ifra at det er det samme smykket som du nevnte i annonsen din, som hun skriver om her, men hun nevner ikke noe om diamanter og rubiner. Hvordan vet du at disse stenene er ekte? Har du smykket med deg, forresten?

– Det er altfor verdifullt til at jeg tør ta sjansen på å ta det med meg ut i byen, sa hun stille. – Men jeg vet det er ekte edelstener fordi bestyrerinnen fra barnehjemmet tok med seg smykket til en gullsmed her i byen, før hun oppsøkte meg. Det var der hun fikk vite at både diamantene og rubinene var ekte og dessuten av aller beste kvalitet. Hun svelget. – Gullsmeden satte også en pris på smykket, hele syv tusen kroner. Det er derfor jeg ikke tør å ta det med ut av huset. Tenk om jeg skulle miste det, eller om noen stjal det fra meg!

– Du verden. Syv tusen kroner! Han plystret lavt. – Det er jo en formue …

Hvorfor så han så imponert ut? Opprinnelig var det jo han som hadde fått smykket fra moren sin. Han burde være klar over at det var verdt en god slump med penger. Han burde vel også vite at edelstenene var ekte?

– Nå er det vel ikke mer sannsynlig at du skulle miste akkurat det smykket enn noe annet du har på deg eller med deg, sa han rolig. – Men jeg skulle virkelig ønske at du hadde tatt det med i dag. Jeg skulle så gjerne ha fått holde det igjen etter alle disse årene. Han svelget slik at adamseplet gjorde et ekstra hopp. – Du kan vel ta det med deg neste gang?

– Ja … Lillian svarte som i ørske. Hun var ikke så opptatt av smykket sitt nå som hun endelig hadde faren sin lys levende foran seg. Hun nølte et øyeblikk. Han hadde nettopp sagt at hun lignet på moren sin. Nå hungret hun etter en ekstra bekreftelse, noe bestemt hun kunne tenke på hver gang hun så seg selv i speilet fremover. – Var hun også lys og med blå øyne, slik som meg?

– Moren din, mener du? Ja, visst var hun det. Gudrun var den lyseste og vakreste kvinnen du kunne tenke deg, akkurat som jeg ser at du er blitt. Han smilte bredt mot henne.

Lillian svelget. Det rørte henne dypt å tenke på at hennes mor hadde vært denne mannens store kjærlighet. Hun kunne ikke oppfatte brevet fra moren på annen måte. Det var jo nettopp derfor han i sin tid hadde gitt moren hennes det spesielle halssmykket som han igjen hadde fått av sin mor da hun lå på det siste. Smykket som skulle bringe de to unge elskende all mulig lykke fremover i livet …

– Arthur Kristoffersen … Egentlig hadde hun ventet at faren burde ha hatt et litt annerledes navn. Hvis hun forsto innholdet i morens brev rett, skulle faren hennes være eneste barn til eieren av en stor og rik gård. Slike folk brukte ikke å ha etternavn som «Kristoffersen». – Hvor har du egentlig navnet ditt fra?

– Etter faren min, selvfølgelig. Faren så usikker ut et øyeblikk, som om han ikke helt skjønte hvorfor hun spurte.

– Jeg mener hvor i landet kommer du og navnet ditt fra? Jeg skjønner jo at du er fra en gård, for det står jo i brevet, men hvor ligger den?

Det så ut som om han nølte et øyeblikk med å svare. Ville han ikke at hun skulle vite hvor han og moren hennes var blitt kjent med hverandre? Som det eneste barnet på gården hadde han helt sikkert odelsrett på den. Lillian gikk ut ifra at han fremdeles bodde der. Hvis bestefaren hennes var død, var det antagelig han som eide alt sammen, og der bodde han sammen med … Ja, med hvem? Sin egen familie? Det var slett ikke utenkelig at han hadde skaffet seg både kone og barn i løpet av alle årene som var gått. Kunne det bety at han hadde andre barn enn Lillian? Lillian følte et plutselig stikk av sjalusi.

– På Jevnaker, kom det endelig fra ham, etter at han hadde tatt en ekstra kikk ned på brevarkene som fremdeles lå på bordet. – Gården vår ligger på Jevnaker.

Margit kom fra Jevnaker, og hun hadde fortalt at hjemstedet lå et stykke nord for hovedstaden. Lillian hadde ingen forestilling om hvor stort eller lite Jevnaker kunne være.

– Men gården din heter vel ikke Kristoffersen? Hva med bestefaren min, han som jagde mor bort fra gården, lever han fremdeles?

Lillian ønsket intenst at han skulle svare nei på det siste.

– Dette var mange spørsmål på en gang … Faren skottet igjen ned på brevarkene, som om han var usikker på hva eller hvor mye han skulle svare henne. – Ja, faren min bor fremdeles på gården, og han er like uforsonlig som han var den gangen, er jeg redd. Gården vår heter Ås, forresten.

Underlig nok så han lettet ut et øyeblikk, eller var det bare noe hun innbilte seg? Hvorfor satt hun med en guffen følelse av at han holdt noe skjult for henne? Det måtte være fordi han hadde sin egen familie, tenkte hun. Han ville nok ikke at hun skulle spørre for mye om akkurat det, og han hadde ganske sikkert ikke fortalt dem hjemme hos seg at han skulle inn til Kristiania for å møte sin ukjente datter.

– Da reiste hun sannelig langt av sted før hun fødte og etterlot meg på barnehjemmet i Tønsberg, sa hun stille.

– Det er sant nok. Tenk at du i mellomtiden har rukket å bli en voksen kvinne som bor i et av byens fineste strøk. Han smilte mot henne igjen. – Hvordan kom du deg dit?

Dermed måtte hun til å fortelle igjen, om oppslaget som hadde blitt hengt opp ved butikken hjemme, og at det hadde fått henne til å oppsøke landstedet til venninnen til fru Friis for å søke på husposten hos Friis.

Mens hun fortalte historien sin, merket hun at faren begynte å bli rastløs. Etter en stund kikket han på klokken og sa at han dessverre var nødt til å gå for denne gangen, siden han også hadde en annen avtale. Deretter vinket han til seg kelneren og ba om regningen som straks etter kom på bordet. Det var han som betalte for begge, og straks etter gikk de ut av restauranten sammen.

– Vi er nødt til å møtes igjen så snart som mulig, og da vil jeg at du tar med deg smykket slik at jeg får sjansen til å se det igjen, erklærte han bestemt. – Hvordan passer det for deg i morgen?

– Jaa … Hun dro på det. Ikke fordi hun vegret seg for å bli nærmere kjent med ham, men hun likte fremdeles ikke tanken på å skulle dra med seg et smykke til syv tusen kroner rundt om i byen. Ikke syntes hun at hun godt kunne be fru Friis om å få mer fri heller. – Om formiddagene bruker jeg å ta en tur til Frognerparken med piken jeg passer for familien Friis. Hvis du har mulighet til å komme innom der en tur? Vi er der ved ti–halvellevetiden, tenker jeg.

– Ja, det passer fint for meg. Han smilte. – Og da tar du med deg smykket?

Hun nølte. – Mmm …

– Strålende. Da sees vi i morgen. Jeg gleder meg allerede! Han rakte frem neven.

Et raskt håndtrykk, og deretter skyndte han seg av sted. Lillian ble stående og se etter ham der han hastet bortover Karl Johan i retning av Østbanen.

Så merkelig tom hun kjente seg! Det plaget henne at hun ikke fikk en større følelse av nærhet enn hun gjorde. Det var ikke en slik følelse hun burde stå igjen med etter endelig å ha møtt sin far for aller første gang. Likevel var det slik hun hadde det, nesten som om hun var i en slags sorg. Samtidig hadde hun dårlig samvittighet for at hun kunne føle det på den måten.

Var det fordi han hadde vært så annerledes enn hun hadde forestilt seg? Verken utseende eller reaksjoner hadde vært slik hun hadde forventet. Og hvor mye hadde han egentlig fortalt om seg selv?

I grunnen svært lite, fant hun ut etter å ha tenkt grundig gjennom samtalen de nettopp hadde hatt. Det var mest hun som hadde fortalt. Det eneste konkrete han hadde sagt, utenom det hun allerede visste fra før, var opplysningen om at gården som var omtalt i brevet, het «Ås», og at den skulle ligge et sted på Jevnaker.

Kanskje Margit kjente til den gården? Det ville være litt av et sammentreff! Hun måtte prøve å stikke innom henne en snartur i ettermiddag. Tenk om venninnen hennes hadde hørt om både faren og den onde bestefaren hennes fra sin egen oppvekst! I så fall kunne det være interessant å høre hva folk i hjembygden hennes mente og visste om folket på den store gården som het Ås.

Senere samme dag

– Er du helt sikker på at han kalte gården for «Ås» og ikke noe annet? Margit spurte enda mer inngående. – Jeg har aldri hørt om den. Men det er klart, Jevnaker er jo et ganske stort område … Hun hørtes tvilende ut.

– Jeg begriper ikke hvordan jeg kan ha misforstått et navn som er så kort og enkelt! Lillian var skuffet. Hun skulle så gjerne ha fått en bekreftelse på at det faren sa, var sant. Usikkerheten hun hadde følt under den altfor korte samtalen hun hadde hatt med sin far, var blitt sterkere utover dagen. En småbrukerfamilie som den venninnen hennes kom ifra, og en rik og mektig godseierfamilie, ville riktignok neppe ha særlig omgang med hverandre.

Kanskje familien til faren hennes likevel ikke var så rik og mektig som det hun hadde fått inntrykk av gjennom brevet fra moren? Hun var usikker på hva hun skulle tro. Det var så mye som ikke stemte med forestillingene hun hadde gjort seg. Ikke brydde hun seg om de var rike heller, men møtet med faren hadde fylt henne med mange tanker og følelser som hun hadde vanskelig for å forsone seg med.

Det verste var at hun ikke med hånden på hjertet kunne si at hun likte den mannen hun hadde møtt. Den sterke og umiddelbare samhørigheten hun hadde vært overbevist om at hun ville føle straks hun fikk se ham, hadde aldri vært der.

Hun som bestandig hadde lengtet etter og fantasert om hvordan foreldrene kunne være. Var det ikke da skrekkelig dårlig gjort av henne å tenke at hun ikke likte sin egen far når hun endelig hadde fått sjansen til å møte ham?

– I morgen kommer han innom Frognerparken for å møte meg igjen. Kanskje du drar kjensel på ham når du får se ham.

– Kanskje …

Det tvilende uttrykket til Margit var det Lillian måtte ta med seg da hun skyndte seg tilbake til Friishuset og pliktene som ventet henne der.
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